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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dari1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

o)t diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.
7 1 /o W @ A o/o
Edisi Ketujuh, Mei 2025, Bandung, Indonesia
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SURAT AS-SAMS (91): 1-15
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091 Asy-SYams 001-015

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2011

Vocal

79.09166


091 Asy-SYams 001-015

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2011

Vocal

79.09166
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Surat A§-Sams (91): Mb
A A

()

L@..gﬁ-ajww.”j

1) ) Leeddl}

Was-samsi wa duhdhd / Demi
Matahari dan dhuhanya (Matahari).

{A§-Sams (91): 1}

u~¢° (7 o ) matahari (nomina,
kata benda).




091 Asy-SYams 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2014

Vocal

5.1842475


091 Asy-SYams 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2014

Vocal

5.1842475


g
*»

o= = cerah, yang disinari matahari

(adjektiva, kata sifat).

- A w /:,} . . . .
& — iy = mandi sinar matahari,

berjemur d1 bawah sinar matahari,
terkena sinar matahari (verba, kata
kerja).

:}“&3"“ CliS = gerhana matahari.

ChuS — iy = menutupi (verba,
kata kerja).
caiS — (aiSy = membongkar,

menggali dan menemukan,
menyingkapkan, mengungkapkan,
tidak menyelubungi, membuat dikenal,



menampakkan, mendapatkan,
membuka (verba, kata kerja).

i)l Bgls = gerhana bulan.

@1& — @Mg = menyelubungi,
menutupi, meliputi (verba, kata kerja).

cs"'f’ = dhuha, waktu menjelang

tengah hari, waktu pagi, waktu
matahari sepenggalahan naik (nomina,
kata benda).

(V) Blslos Mb



Surat A§-Sams (91): 2 - ‘Jl fgﬂ‘j

LA

()

@3 \3\,;.3@

¥ (1)) ol

Wal-gamari iza talaha / Demi Bulan
apabila telah datang setelahnya
(Matahari) / Dan demi Bulan apabila

telah mengiringinya (Matahari).
{A§-Sams (91): 2}




091 Asy-SYams 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2014

Vocal

5.4689837


091 Asy-SYams 002

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2014

Vocal

5.4689837


“Wi (jﬁ) = 1. datang setelah,

mengikuti, mengiringi, terjadi,
mengambil, menjemput, mencari,
menyusul, memperturutkan; 2.
membacakan, menceritakan (verba,
kata kerja).

W — ¢k = 1. datang setelah,

mengikuti, mengiringi, terjadi,
mengambil, menjemput, mencari,
menyusul, memperturutkan; 2.
membacakan, menceritakan (verba,
kata kerja).

(Y) GG 15) Ladlis



oy
Surat A§-Sams (91): 3 - ‘Jl JL@-\S‘

LAME

()

Ll 13] 637

Wan-nahari iza jallaha / Demi Siang

apabila telah menampakkannya
(Matahari).

{A§-Sams (91): 3}




091 Asy-SYams 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.003925


091 Asy-SYams 003

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.003925


7
%%

" (z- A, Jjg) = siang, siang hari
(nomina, kata benda).

J.aS (z- )\2?) = sungai (nomina, kata
benda).

}- = penyembelihan (nomina, kata
benda).

\3] = apabila (konjungsi, kata
sambung).

751 = kalau begitu, sebagai

konsekuensi, oleh karena 1tu (adverbia,
kata keterangan).
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& wog
& — 4% = menampakkan, membuat

terlihat, membuat dapat dilihat,
menjadikan jelas (verba, kata kerja).

615. (}>) = menampakkan (verba,
kata kerja).
J$ yang menampakkan (partikel

aktlf)
615 yang ditampakkan (partikel

pasﬂ)
‘leﬁ penampakan (nomina, kata

benda).

11



GL;“. — uL""'i = memperlihatkan,

menyuruh lihat, menunjukkan (verba,
kata kerja).

(7) B \3\5 2\@5

P @
L 4 o _
Surat A§-Sams (91): 4 - ‘Jl J':'U‘j
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091 Asy-SYams 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.6626716


091 Asy-SYams 004

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.6626716


Wal-laili iza yagSaha / Dem1 Malam

apabila menyelubunginya (Matahari).
{A§-Sams (91): 4}

e

J-;‘ = lail, malam (night), malam hari

(nighttime) (nomina, kata benda).

z

“J = lailan, satu malam (adverbia,

kata keterangan).

N
" ()

= lailah, semalam, satu malam

L4

(nomina, kata benda).

\3] = apabila (konjungsi, kata
sambung).

751 = kalau begitu, sebagai

konsekuensi, oleh karena 1tu (adverbia,
kata keterangan).

13



@3& — @“w*-g = menyelubungi,
menutupi, meliputi (verba, kata kerja).
@3& (u*-“) = menyelubungi (verba,
kata kerja).

Jv‘-" = yang menyelubungi (partikel
aktif).

@W = yang diselubungi (partikel
pasif).

6—”/ ‘5&-" = penyelubungan (nomina,
kata benda).

() WLess 1) kg
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Surat A§-Sams (91): 5 - uj gLZ.“J.J\j

R
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{o:(2)) Leeddl}

Was-sama-i wa ma banaha /| Demi
Langit dan apa yang telah

membangunnya ([Langit).
{A§-Sams (91): 5}

15



091 Asy-SYams 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.1182923


091 Asy-SYams 005

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.1182923


& — &= = membangun, membina,
mendirikan, menetapkan, memapankan
(verba, kata kerja).

& (o#!) = membangun, membina,

mendirikan, menetapkan, memapankan
(verba, kata kerja).

oL = yang membangun, yang membina
(partikel aktif).
(& = yang dibangun, yang dibina

*®_

(partikel aktif).
O3/ ¢ = bangunan, binaan (nomina,
kata benda).

16



i (7 - ¢&) = bentuk, arsitektur,

bangunan, komposisi, susunan,
struktur, format, ukuran, kerangka,

tekstur, ukuran dan susunan (nomina,
kata benda).

(o) B i3 5Lt

A u/ . Ov\/

Surat As-Sams (91):6 - 29 2y 313
alsd

(>

. - 5 - g 2
L@.l}ab LAJ up)ﬁ‘j
{1 5(3)) Ledll)
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091 Asy-SYams 006

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.746944


091 Asy-SYams 006

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.746944


Wal-ardi wa ma tahaha / Demi Bumi
dan apa yang telah

menghamparkannya (Bumi).
(A§-Sams (91): 6}

Wb By = dan apa yang telah

menghamparkannya.

(1) Blsb s gbji)“j

Surat A8-Sams (91): L‘j uwﬂ-’j

()

5w L3 /w—zé

18



091 Asy-SYams 007

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.4009833


091 Asy-SYams 007

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.4009833


IV 1(3)) Ll

Wa nafsin wa ma sawwaha / Demi
11wa dan apa yang telah

menyempurnakannya (jiwa).
{A§-Sams (91): 7}

¥ 40% NPT
u.w (C u*“‘-’\’ u”ﬁ"-’) = 1,~1wa, ruh,
batin, spirit; 2. nafs, nafsi, dir1, pribadi,
esensl, zat, alami (nomina, kata

benda).
S4w — S = 1. meratakan,

menyamakan, menyamaratakan,
melancarkan; 2. menata, merapikan,
mengatur, menyusun, menentukan,
menyesualkan, menyelaraskan; 3.
melunasi, membayar, membereskan; 4.
menyempurnakan (verba, kata kerja).

19



S g (jﬂ“) = 1. menyempurnakan; 2.
merapikan (verba, kata kerja).

}««3 = ]. yang menyempurnakan; 2.
;/ang merapikan (partikel aktif).
LS}WQ = 1. yang disempurnakan; 2.
yang dirapikan (partikel pasif).

& 3-»? = 1. taswiyah, taswiyat; 2.

penyempurnaan; 3. perapian (nomina,
kata benda).

(V) W G5 233

20



e /..../ ~ }.} ///950/
T ey L)y Leadls
{A:(2)) Leeddl}

Fa-alhamaha /| Maka Dia telah
mengilhaminva (jiwa) fujiraha /
fujurnya / pelanggaran syari atnya

(Jjiwa) dan tagwaha/takwanya (jiwa).
{A§-Sams (91): 8}

21



091 Asy-SYams 008

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.707329


091 Asy-SYams 008

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.707329


p-é‘ (.-eb mengilhami,

mengilhamkan, menginspirasikan
(verba, kata kerja).

ilham = petunjuk Allah yang timbul di
qalbu.

('-5\ <("A°\) = mengilhami (verba, kata
kerja).

('-gj-é = yang mengilhami (partikel
aktif).

vl = yang diilhami (partikel pasif).

e\.é\ = 1lham, 1lham (nomina, kata
benda).

22



ye>d = fujur, pelanggaran syariat,

perbuatan yang melanggar syariat,
perbuatan maksiat (nomina, kata

benda).
6}53 — takwa (nomina, kata benda).

(A) 815555 agsd ekl

/09 o <

Surat A§-Sams (91): LJ"° Clﬁ Je
La

p@%\

(>

] o E -
o SRRt
ol
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091 Asy-SYams 009

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.16183


091 Asy-SYams 009

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.16183


{3 :(3)) Ll

QOad aflaha / Benar-benar telah
beruntung man zakkaha / siapa yang

telah menyucinya (jiwa).
(A§-Sams (91): 9}

26 = benar-benar, sungguh-sungguh,

tentu saja, memang (adverbia, kata
keterangan).

s 0“4

@éi — @422 = beruntung, mendapat

untung, berhasil, sukses (verba, kata
kerja).

CU‘ (CM) = beruntung, mendapat
untung (verba, kata kerja).
clﬁ = yang beruntung, yang mendapat

untung (partikel aktif).
24



&L“i = yang didapat untung (partikel
pasif).

~5| = iflah, perihal beruntung
(nomina, kata benda).

)\9 — 3 3-2-3 = memenangkan (verba,
kata kerja).

3 3—9 = kemenangan (nomina, kata
benda).

. = siapa, yang, siapa-siapa, siapa

saja, slapapun (pronomina, kata
benda).

@/) — L;;i = menyuci (verba, kata
kerja).

25



é (-‘3)) = menyuci (verba, kata
kerja).

ﬁﬁ = yang menyuci (partikel aktif).
@yﬁ = yang disuci (partikel pasif).

iS5 = tazkiyah, kesucian (nomina,
kata benda).

(3) W 1 i1 33
-~ P o {. _
Surat A3-Sams (91): 10 - UL>- .\.9)

a3 2



Léa.;bu;u\a

{h- ) Luedill}

Wa gad kaba / Dan benar-benar telah
gagal / Dan benar-benar telah
takberhasil man dassaha / siapa yang

telah mengotorinya (jiwa).
{A§-Sams (91): 10}

18 = benar-benar, sungguh-sungguh,

tentu saja, memang (adverbia, kata
keterangan).

27



091 Asy-SYams 010

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.43813


091 Asy-SYams 010

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.43813


Ol — C»f; = gagal, takberhasil
(verba, kata kerja).
O (L5 = gagal (verba, kata kerja).

J\> = yang gagal (partikel aktif).
- = - (partikel pasif).

- 55 kegagalan (nomina, kata
benda).

o -

J® = slapa, yang, siapa-siapa, siapa

saja, slapapun (pronomina, kata

benda).
f}oS — &o:\g = menyelinap,

memasukkan, menyembunyikan,

28



merahasiakan, mengotor1 (verba, kata
kerja).

(Vo) BLES 3a Ols 365
§ Ve

A o _ =
Surat As-Sams (91): 11 - 29k CAJJ\{

o/

lgika

7

(»)
@ . A ﬁ. > /
L@_:j.’,)a:bj.wu
(V) 2(3Y) peedtll}

Kazzabat tamiidu /| Telah
mendustakan (kaum) Tsamud

29



091 Asy-SYams 011

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.3863482


091 Asy-SYams 011

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

6.3863482


bitagwaha / dengan kedurhakaan
dan permusuhannya (kepada kaum

Tsamud).
{A§-Sams (91): 11}

SlS — LdSS = mendustakan,

menganggap dusta, membohongkan,
menganggap bohong (verba, kata
kerja).

Nty (u.L{ ) = mendustakan (verba,
kata kerja).

U-&i = yang mendustakan (partikel
aktif).

u.&i = yang didustakan (partikel
pasif).

30



<S5 = pendustaan, perihal
mendustakan (nomina, kata benda).
OdS — S = berdusta, berkata

tidak benar, berbohong (verba, kata
kerja).

_ 4z 2 o S .
SdS” — &S = berdusta, mendustai,

berkata tidak benar, mengatakan tidak
benar, berbohong (verba, kata kerja).

Nty (Sods” }) = berdusta, mendustai
(verba, kata kerja).

<3 = yang berdusta, yang mendustai
(partikel aktif).

31



- 33&» = yang didusta1 (partikel
pasif).
udf /<JS” = perihal berdusta,

kedustaan, kebohongan (nomina, kata
benda).

Aty (Lal ©JS) = kedustaan,
kebohongan (nomina, kata benda).
\ fb = thagwa, kedurhakaan dan

permusuhan (nomina, kata benda).
Wl3alay = dengan kedurhakaan dan

permusuhannya.

@19 — @Jq = melampaui batas,

melewati batas, durhaka, menindas,

32



menekan, merajalela (verba, kata
kerja).

Lgda (do\) = melampaui batas (verba,
kata kerja).

&Uo = yang melampaui batas (partikel
aktif).

Olab/ @E = pelampauian batas

(nomina, kata benda).

(1)) Uigie, 358 2558

33



‘o - /? M
Surat A§-Sams (91): 12 - (R .}l

/
/OT

Lalei

(Y :(31) Gt}

Idz-inba ata asqaha | Ketika telah
bangkit orang vang bertabiat palin
Jahatnya (kaum Tsamud).

{AS-Sams (91): 12}




091 Asy-SYams 012

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.9276795


091 Asy-SYams 012

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

5.9276795


(0]

3| = ketika (adverbia, kata keterangan).

7 (o)
:‘ //.
L4

—J] = bangkit, bangun, timbul,
berdiri (verba, kata kerja).

C—dw\ — :ﬁ»wi = bangkit (verba, kata
kerja).

C—dw\ (&ai)) = bangkit (verba, kata
kerja).

W = yang bangkit (partikel aktif).

s = yang dibangkitkan (partikel

pasif).
CJ\M\ = pembangkitan (nomina, kata

benda).

35



Lay — Ead = mengirim, mengutus,
mendelegasikan (verba, kata kerja).
s\l = yang bertabiat jahat,

takbahagia, sengsara (nomina, kata
benda).

‘;l:ﬁ = asyqa, orang yang bertabiat
lebih jahat, orang yang bertabiat paling
jahat, orang yang lebih takbahagia,
orang yang lebih sengsara, orang yang
paling takbahagia (nomina, kata
benda).

0 %z

& = membuat takbahagia, membuat

sengsara (verba, kata kerja).

36



(&3 = menjadi jahat, menjadi

takbahagia, menjadi sengsara (verba,
kata kerja).

:wa (z - ¢Li3!) = yang bertabiat jahat,

takberbahagia, sengsara (adjektiva,
kata sifat).

() v) Wiasl Eadi g)

A S T T
Surat As-Sams (91): 13 - v—‘& Jw

ABE AN A
Lé\.i.zf/gﬁ\b A\ j,f»j




091 Asy-SYams 013

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

9.142876


091 Asy-SYams 013

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

091AsySYams_Ayat

2015

Vocal

9.142876


IR e T D I
1231 4| j,.u)v_&JLsz.e
) ‘/ /9»} -

OF 1(3)) Guadll)

Faqala lahum rasulu Allah / Maka

telah berkata bagi mereka Rasul Allah:

"Nagata / (Biarkanlah) unta betina

Allah wa sugyaha / dan pemberian

minumnya".

{A§-Sams (91): 13}

Jé — 5.}5.3 = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

38



J@ (J;) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

Jé 5 = yang berkata, yang melahirkan

1s1 hati dengan kata-kata (partikel
aktif).

J 5-2» = yang dilahirkan 1s1 hati dengan
kata-kata (partikel pasif).

J 5:9 = 1. kata; 2. ujar; 3. perkataan,

sesuatu yang dikatakan (nomina, kata
benda).

berkata = melahirkan is1 hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).

39



mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

7
o

48l = unta betina (nomina, kata benda).

o
®»

&+ = pemberian minum, pengairan
(nomina, kata benda).

& — &2 = |. memberi minum,

meminumi; 2. mengairi (verba, kata
kerja).

i (&l) = 1. memberi minum,

meminumi; 2. mengairi (verba, kata
kerja).
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G = 1. yang memberi minum, yang

meminumi; 2. yang mengairi (partikel
aktif).

W oa® ~

v = |. yang diber1i minum, yang
diminumi; 2. yang diair1 (partikel
pasif).

65-» = 1. pemberian minum; 2.
pengairan (nomina, kata benda).

- J.-“a — &35 = minum, merendam,
mengisi, meresapi (verba, kata kerja).
S (7. & ,»\) = minuman (nomina,

kata benda).
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Sl — CJ,«“«Q = merendam, mengairi,
menyirami (verba, kata kerja).

uji“a = mabuk, haus minum (nomina,
kata benda).

CJ\Q}:% = minuman manis dari sari

buah, sirup, jus, serbat, minuman segar
(nomina, kata benda).

(V¥) BlELs & BE &1yl L Jus
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Surat A8-Sams (91): - &

()
agels %:u.lét_;j ad /”Zji.;i;
“VE 7L C .
Dl sdag g

(8 :(3)) Luedl)
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Fakazzabiihu / Maka mereka telah
mendustakannya (Rasul Allah)
fa agariiha / maka mereka telah
membantainya (unta betina Allah)
fadamdama__alaihim rabbuhum
bizanbihim / maka telah
menghancurkan atas mereka
rabbuhum dengan dosa mereka
fasawwaha / maka Dia telah
menyempurnakannya.

{A8-Sams (91): 14}

Sl — LdSC = mendustakan,

menganggap dusta, membohongkan,
menganggap bohong (verba, kata
kerja).

S (287) = mendustakan (verba,

kata kerja).
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U-&i = yang mendustakan (partikel
aktif).

u.x.(i = yang didustakan (partikel
pasif).

ug-’-{? = pendustaan, perihal

mendustakan (nomina, kata benda).
C,JJ-/{ -l = berdusta, berkata

tidak benar, berbohong (verba, kata
kerja).

_ 4z 2 . S .
SdS” — LSS = berdusta, mendustai,

berkata tidak benar, mengatakan tidak
benar, berbohong (verba, kata kerja).
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Nty (Sods” }) = berdusta, mendustai
(verba, kata kerja).

<3 = yang berdusta, yang mendustai

(partikel aktif).
< 3J.<» yang didustai (partikel
pasif).

udf / UJS = perihal berdusta,

kedustaan, kebohongan (nomina, kata
benda).

uf (Lal dS) = kedustaan,
kebohongan (nomina, kata benda).
3§ (- 535, 0s, L) = palsu,
tiruan, takbenar (adjektiva, kata sifat).
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u.xf (La)l 8 = yang dusta,

pendusta, yang bohong, pembohong,
yang takbenar (nomina, kata benda).

SIS« @38 = palsu, tiruan, takbenar

(adjektiva, kata sifat).

menyembelih, memotong, menjagal
(verba, kata kerja).

e ( :¢|) = membantai (verba, kata
kerja).
9\ = yang membantai (partikel aktif).

) 3-3-&» = yang dibantai (partikel pasif).
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;23« = pembantaian (nomina, kata
benda).

als3 — adsds = menghancurkan
(verba, kata kerja).

als3 (3.453) = menghancurkan (verba,
kata kerja).

e.u.\i = yang menghancurkan (partikel
aktif).

alsds = yang dihancurkan (partikel
pasif).

dsds3 = penghancuran (nomina, kata
benda).
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SUai — &g = membinasakan (verba,
kata kerja).
WY (7 < 3) = dosa, kesalahan

yang disengaja, penyerangan, kelakuan
jahat (nomina, kata benda).

L3N — Q-@ = berbuat jahat, bersalah
(verba, kata kerja).
f‘\ (z - »07) = kesalahan yang

disengaja, perbuatan dosa (nomina,
kata benda).

as (z - ;Uv-\) = eror, kesalahan yang

tidak disengaja (nomina, kata benda).
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Liz (- JaBb\) = galat, kekeliruan
(nomina, kata benda).

& (7. w&EL) = kesalahan,
kekurangan (nomina, kata benda).
C\&}? = pelanggaran (nomina, kata
benda).

S g — gﬁ}wé = 1. meratakan,

menyamakan, menyamaratakan,
melancarkan; 2. menata, merapikan,
mengatur, menyusun, menentukan,
menyesualkan, menyelaraskan; 3.
melunasi, membayar, membereskan; 4.
menyempurnakan (verba, kata kerja).
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S g (jﬂ“) = 1. menyempurnakan; 2.
merapikan (verba, kata kerja).

}««3 = ]. yang menyempurnakan; 2.
;/ang merapikan (partikel aktif).
LS}WQ = 1. yang disempurnakan; 2.
yang dirapikan (partikel pasif).

& 3-»? = 1. taswiyah, taswiyat; 2.

penyempurnaan; 3. perapian (nomina,
kata benda).

(18) Wad 2l 055 alle pA6 il 32055
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2, -
Surat As-8ams (91): 15 - 2L 3}3

Al

B
- - /i} 2, 0// //
L@L:J.S‘«JL;”YJ
{16 :(31) uadl

Wa la yakafu / Dan tidak Dia (Allah)

mengkhawatirkan
‘ugbalia/kesudahan (

).

{A§-Sams (91): 15}
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B — :ﬁ\-‘: = mengkhawatirkan
(verba, kata kerja).

B> (Ca2) = mengkhawatirkan
(verba, kata kerja).

&\> = yang mengkhawatirkan
(partikel aktif).

<242 = yang dikhawatirkan (partikel
pasif).

<> = pengkhawatiran (nomina, kata
benda).

s (z - sl) = 1. akhir, ujung; 2.
kesudahan; 3. korban, obyek; 4.
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balasan; 5. tempat kesudahan (nomina,
kata benda).

A2 (. Lils#) = akibat, hasil,

¢

kesimpulan (nomina, kata benda).

(Vo) Lli: B Vs
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